
Глава 181

Внезапный пронзительный крик заставил Ай Хуэя и всех остальных прийти в себя. Это была
Ши Сюэмань!

В комнате кровавые твари?

Несколько человек быстро ворвались в комнату.

Бах!

Дверь с силой открылась.

В центре комнаты Ши Сюэмань лежала на земле в оцепенении, в то время как Ай Хуэй занял
оборонительную позицию в углу. Он осматривался в недоумении.

«Что случилось?» - спросила Сан Чжицзюнь.

«Я не знаю». Ай Хуэй спокойно покачал головой. «Я только проснулся, услышал крик
Железной Леди и подумал, что враги атакуют».

А он спал...

Теперь разум Ай Хуэя прояснился. Он смутно вспомнил, как открывает сундук с сокровищами.
Он наконец ослабил дальние доспехи, но его разбудил визг Железной Леди. Он подумал, что
произошло нападение, и подсознательно приготовился защищаться.

Присутствующие переключили взгляды на Ши Сюэмань.

«Ничего... ничего особенного». Ши Сюэмань выдавила улыбку.

Все одновременно вздохнули с облегчением.

«Ай Хуэй, как твоя рана на спине?» - спросил Цзян Вэй с волнением.

«Рана на спине?» Ай Хуэй встал и потянул свои израненные конечности. Он их почти не
чувствовал. Он покачал головой и сказал: «У меня есть повязка, и не больно».

Он обернулся, и действительно, пятна крови полностью исчезли. Все были в шоке. Если бы не
плотные дыры в рубашке все подумали бы что никаких ран и не было.

Но тот факт, что Ай Хуэй был невредим, позволил им, наконец, перестать беспокоиться. Ай
Хуэй был их опорой. Если с ним что-то случится, никто не будет знать, что делать дальше.

«Давайте воспользуемся этой возможностью, чтобы немного отдохнуть».

Остальные кивнули и разошлись. Битва полностью истощила всю их элементальную энергию.
После всего этого напряжения и страха все, что у них осталось, это усталость.

Ай Хуэй тоже приготовился медитировать. Он хотел проверить себя на внутренние травмы.

Он заметил, что Ши вообще не двигается и спросил из беспокойства: «Ты в порядке?»

В этот момент Ши Сюэмань уже успокоилась, и на ее лице не было ни радости, ни гнева. «Я в



порядке.»

«Отдохни, пока можешь, кровавые твари могут появиться в любое время», - напомнил ей Ай
Хуэй.

Ши Сюэмань кивнула и сменила тему. «Ты назвал меня Железной Леди?»

Ай Хуэй вяло среагировал. Нехорошо, я труп! Зачем говорить то, что думаешь? Я не могу
сбежать от этой злой женщины! Так зачем копаю себе могилу?

Мозг Ай Хуэя работал быстро, хотя внешне он казался спокойным. Спокойный и собранный, он
сказал: «Ты ослышалась. Я сказал, сине-белая милая леди.»

«Дааа?» Ши Сюэмань слегка улыбнулась.

От её ответа у Ай Хуэя по спине поползли мурашки.: «А что, какие-то проблемы?»

«Ты думаешь, я милая?» Ши Сюэмань спросила, странно на него смотря.

Теперь у него мурашки по коже, и волосы по всему телу встали дыбом. На грани жизни и
смерти нужно думать быстро. В такое время он должен сохранять спокойствие.

Если не отвертится, Железная Леди покажет ему, почему она Железная Леди!

Его разум работал быстро. Честно говоря, он не чувствовал, что слова «милая леди» вообще
могут относится к Ши Сюэмань, нужно что-то придумать!

Как…

Божественный свет озарил его разум. Он легко сказал: «Твоя стихия - вода, которая
напоминает мне о облаках и родниковой воде в горах. Как говорят люди из Старой Территории,
вода из горных источников немного сладкая».

Ши Сюэмань покраснела.

Увидев это, Ай Хуэй воспользовался возможностью, чтобы положить конец разговору. «Эхх,
просто притворись, что я ничего не говорил. Может у меня температура, нужно провериться.»

Нужно держаться подальше от железной леди!

Ай Хуэй вышел спокойным шагом, хотя и подавил желание бежать на всех парах.

Цзян Вэй сообщил ему, что парни в сарае стали пищей для тварей. Ай Хуэй кивнул, ничего не
сказав. Ему вообще было на них плевать, он слишком занят для этого. Если бы Цзян Вэя и Сан
Чжицзюнь это не беспокоило, тему можно было бы быстро замять.

Интересно, сколько людей сегодня погибнет.

Сидя под древом сообщений, Ай Хуэй глубоко вздохнул. Он только понял, что после тех двух
фраз все его тело покрыл пот.

Однако, по крайней мере, он смог обмануть ее. Хорошо, что прошло, то прошло...

Внутри комнаты сиял солнечный свет. Пыль дрейфовала в лучах. Неописуемое умиротворение.



С мерцанием света, слегка закрытые глаза Ши Сюэмань напоминали таковые у охотника,
который наконец нашел жертву. Охотник прошептал холодно: «Наконец нашла тебя».

Тупая боль в груди напомнила ей, что все произошедшее – не иллюзия. Никто еще не заметил,
что замки на ее доспехах сорвали.

История поразительно повторяется.

Теперь она знала, почему так вопили ее инстинкты. Дело было не только в этом незабываемом
инциденте, но, еще до того, как она узнала правду, ее подсознание уже заметило сходство
между этими двумя переживаниями. Теперь она уверена на 100%. Как он расстегнул ее
доспехи

Те же движения, и эта отвратительная хватка...

Ее лицо снова покраснело. Она стиснула зубы. Не нужно и проверять!

Десять... На пять пальцев больше, чем в предыдущий раз!

Отвратительно! Черт возьми!

Ярость в ее груди закипала. Она не могла дождаться, когда прикончит его своим копьем.

Нет, это будет слишком просто!

В ее глазах горели языки пламени. Как унизительно для нее проходить через одно и тоже
дважды. Ей хотелось тысячекратно ему отплатить!

Верно!

Ши Сюэмань все решила. Она дала обет в своем сердце, чтобы не забыть это.

Ярость в груди сжалась, улыбка появилась в углу ее губ. На этот раз она познала еще одно
поражение, но нашла свою цель. У нее были способы расправиться со своей добычей.

Самое главное сейчас - пережить кровавую катастрофу.

Убить Ай Хуэя? В конце концов, он ее спас. Конечно, нужно будет ему отплатить. Она могла
медленно отомстить... Хе-хе, горная родниковая вода, я покажу тебе, насколько она сладка...

Боевой дух Ши Сюэмань был на высоком уровне. Она волновалась.

Под древом сообщений Ай Хуэй тщательно исследовал свои раны. Семь залов остались
неповрежденными. Об этом он больше всего беспокоился. В конце концов, они смогли
пережить такое давление.

В то время, как он использовал [Изгиб Рыбы], он усиливал его [Большой медведицей], поэтому
влияние атаки было равномерно распределено между семью залами.

Казалось, что семь залов были более надежными, чем он себе представлял.

Теперь он уверился, что ран нет. Он долго смотрел на древо сообщений, нашел кисть и начал
писать на листе.



«Со времени кровавого волка битвы стали жестче. Лес за городом стал гнездом кровавых
тварей. Лес может пожирать более слабых кровавых тварей и направлять свою силу в
конкретного индивида, чтоб создать более сильную тварь. Это называется очисткой крови.
Весь город подвергся нападению. Мы столкнулись с двумя группами муравьев. К счастью, мы
все еще живы».

Ай Хуэй не знал почему, но он захотел все рассказать тому, кто назвал себя заключенным. Он
хотел рассказать ему о том, что он почти расстался с жизнью. Он не боялся, но ощущал
мрачную грусть.

Он хотел кое-что написать, скажем, немного.

Возможно, сегодня все они умрут, так чего переживать?

Глядя на его медленно угасающие чернила, Ай Хуэй задумался.

Он же не умер?

Он подумал о своем сне. Он говорил Пухлику не сдаваться... Э? Пухлик?

Звуки пламени раздались у его уха. Пухлик был похож на огнемет, плевался без устали.
Внезапно Ай Хуэй подумал о сцене из более ранней битвы.

Пухлик был совершенно невредимым..., и он защищал Цзян Вэя, Сан Чжицзюнь и Ван
Сяошаня...

Он все понял. Верно, кровавые твари напали на людей в сарае, напали на всех, кроме Пухлика!

Может быть, он их чем-то пугал?

Если бы он мог узнать, что, он смог бы использовать это?

Ум Ай Хуэя содрогнулся!

Первым делом он подумал о пламени. У многих диких зверей был инстинкт бояться огня.
Может быть, и муравьи ненавидели его?

Нет! В сарае тоже были элементалисты огня. Даже оружие с энергией пламени поглотили
муравьи.

Если это не огонь, то что?

Может быть... чили?

Ай Хуэй громко произнес: «Лоулань, кроме яиц и перца, какие еще ингредиенты там были?»

«Звездная трава, треугольный фенхель и порошок из мягкого дерева», - точно ответил Лоулань.

Обычные ингредиенты. Ай Хуэй еще сильнее уверился в догадке. Он спросил: «У нас все еще
есть чили?»

«Осталось немного». Лоулань с недоумением посмотрел на Ай Хуэя.

Ай Хуэй был вне себя от радости и сказал: «Доставай весь!»



«Без проблем, Ай Хуэй».
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